
Voor de Heer M i n i s t e r , 

Betreft' : i n t e g r a t i e Europese landbouw. 

Naefr aanleiding van de bespreking op Zater
dag j . 1 . z,0u i k de volgende wijzigingen i n het con
cept van 4 Augustus j . 1 . w i l l e n v o o r s t e l l e n : 
1. In punt 2 wordt i n plaats van "productieverhoging" 

gelezen ï "consolidering c»q. verhoging van de wel
vaart" , 

2., In punt 6 wordt na de eerste z i n ingevoegd : 
; "Inter-Europe.es overleg dient d i t streven te bevor
deren en waar nodig te stimuleren." De aanhef van 
de l a a t s t e z i n wordt : "Om het doel te bereiken 
moet echter ," enz. 

3» In punt 9 wordt i n plaats van "een verhoogde pr«~ 
. ductie" gelezen : "de stagnatie op te heffen, de 

p r o d u c t i v i t e i t te verbeteren en een verhoogde pro
ductie". In de vierde regel wordt " i n v e r g e l i j k i n g 
van" vervangen door "tussen" en "met" wordt ver
vangen door "en". 

4. Punt 10 wordt g e s p l i t s t . Ha de eerste alinea wordt 
toegevoegd : "Dit doel kan evenwel, gegeven de hui 
dige s i t u a t i e , n i e t zonder zorgvuldig overwogen 
overgangsmaatregelen worden bere i k t . Voor verschei 
dene landen zou het elimineren van belemmeringen 
i n het verkeer van agrarische producten een deel, 
soms z e l f s een belangrijk deel van het agrarisch 
b e d r i j f s l e v e n met een catastrofe bedreigen, die op 
sociale en p o l i t i e k e gronden voor die landen on
aanvaardbaar zou z i j n . 
Een periode van overgang, waarin door organisatie 
i n Europees verband enerzijds catastrofes worden 
vermeden^anderzijds de bevordering van kennelijk 
inefficiënte productie .wordt voorkomen, i s noodza
k e l i j k . Door het toelaatbare optimum van nationale 
bescherming onder inter-europese controle t e s t e l 
l e n kunnen i n die periode de uitwassen der protec
t i o n i s t i s c h e p o l i t i e k worden geëlimineerd, terwijl 
toch aan de werkers i n het goed geleide en s o c i a a l 
en economisch verantwoorde Europese landbouwbedrijf 
een r e d e l i j k bestaan kan worden verzekerd". 
De tweede a l i n e a van punt 10 (oud) wordt 11. Dit 
punt wordt a l s volgt gelezen : . 
" l i - . . Het ontstaan van een Europese markt z a l dus * 

door positieve en n i e t u i t s l u i t e n d door nega-
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tieve maatregelen bevorderd moeten worden. Dit 
geldt i n het bijzonder het p e i l van de p r i j z e n 
der agrarische producten. In plaats van de ont
wikkeling over te l a t e n aan het v r i j e spel van 
vraag en aanbod' z i j n h i e r ordenende maatregelen 
vooreerst onvermijdelijk. Een Europees p r i j s 
p e i l moet, als essentiële voorwaarde voor de 
verruiming van het goederenverkeer, worden overeenge
komen langs de wog van overleg. Zou d i t p r i j s 
p e i l te laag z i j n , " e n z . (vervolg tweede a l i 
nea van punt 10 (oud)). * 

5. In punt 11 wordt i n de tweede regel "een toene
ming" vervangen door Ï "zowel.de bevordering van 
de meest ratio n e l e a l s de toeneming". In de v o l 
gende z i n wordt "niet uit",. vervangen door " i n " . 

,; De l a a t s t e z i n van punt 11 gaat luiden : "Het 
invoerrecht z a l echter, ook wanneer' u i t anderen 
hoofde geen algemeen maximum-tarief i s overeen
gekomen, n i e t u n i l a t e r a a l mogen worden vastge
steld». 

6. De aanhef van 12 wordt gelezen : "Zolang het 
Europese p r i j s p e i l door ordenende maatregelen 
moet worden i n stand gehouden, z u l l e n importen 
van buiten," enz. 

7. Punt 13 wordt gelezen : 
"Hierdoor wordt voorkomen, dat de Europese land
bouw e r n s t i g wordt ontwricht door : 
a) de import u i t landen, die z i c h genoodzaakt 

zien overschotten op de wereldmarkt af te 
zetten tegen zeer lage, verliesgevende p r i j 
zen (economische dumping) ; 

b) de- import u i t landen, die zich door een u i t 
z o n d e r l i j k laag l e v e n s p e i l en slechte s o c i a 
l e condities een voor Westeuropese landen 
onbereikbare concurrentiebasis verschaffen 
(sociale dumping), 

8. I n punt 15 wordt : "een volkomen i n t e g r a t i e " 
vervangen door " z e l f s een kunstmatig Europees 
p r i j s p e i l " en aan het s l o t van de z i n wordt "be
r e i k t " vervangen door "doorgevoerd". 

Ter t o e l i c h t i n g worde nog opgemerkt : 
In punt 13 i s n i e t opgenomen het weren van produc
ten u i t landen met u i t z o n d e r l i j k gunstige natuur
l i j k e gesteldheid (Nieuw Zeeland). Afgezien van de 
vraag of het gewenst i s deze protectie van ïïest-



Europa na te streven, komt het mij voor, dat 
ze p o l i t i e k reeds i n binnen- en buitenland 
een niet-haalbare trek i s . Ik meen, dat het 
vanuit de hierbedoelde landen dreigende ge
vaar a l l e e n door een doeltreffende organisa
t i e en technische verbetering-van de Europe
se landbouw te bestr i j d e n i s . Bovendien i s 
het gevaar slechts groot, wanneer, zoals thans 
i n Engeland door een systeem van centrale aan
koop, de prijsdrukkende werking van het aanbod 
u i t deze landen veel belangrijker i s , dan de 
mate waarin z i j de markt kunnen voorzien recht
vaardigt. 

Alvorens deze wijzigingen 
i n interdepartementaal overleg te bespreken, 
verneem i k gaarne of U z i c h met de wijzigingen 
voorzover die afwijken van het standpunt, dat 
U Zaterdag innam, kunt verenigen. 


